
Глава 221: Шок!

В море, Йонко - это верховные существа.

Против одного из них, даже если соберутся все силы Морского Дозора, они будут осторожны.
Вот насколько ужасны Йонко.

Их генерал равнялся трем Бедствиям Кайдо, они обладали силой которая позволяла им
сражаться с адмиралом в течение некоторого времени.

Но сила Ло Я превзошла это.

Его огонь был лучшим методом атаки по местности, поэтому если бы Ло Я окружали люди,
которые хотели ему помочь, он был бы обременен, поскольку огонь не различает союзника от
врага.

Когда Ямамото использовал Шикай, если бы не расчеты и план Айзена, результат той битвы
был бы неизвестен.

Хотя Ло Я был не таким сильным, как Ямамото, поскольку последний прожил тысячу лет, это
был не мир Шинигами.

Рюджин Джакки было более чем достаточно, чтобы разобраться с командирами.

Это были не просто слова, когда Ло Я сказал, что он так же силен, как и Белоус в своей лучшей
форме. Поскольку последний, как полагали, обладал мощью способной уничтожить мир, когда
был на пике.

Теперь Ло Я был таким же сильным, как Белоус, независимо от травм и тому подобного, нет
никого, кто мог бы победить его.

Борьба с одним из Йонко была не шуточным делом.

Буум!

Ло Я был объят пламенем, его меч ударил Смузи, и, хотя Катакури предупредил ее, она
потерпела поражение и отлетела.

После этого Ло Я напал на Катакури.

Пламя выливалось из его меча, подобно морским волнам, и от него негде было скрыться, даже



если Катакури мог видеть будущее, ему не удалось сбежать.

Как раз в это время, из огромной ямы донёсся разъярённый крик.

"Непростительно!"

Шарлотта Линлин выпрыгнула из ямы, несмотря на ее сильную Волю Вооружения, она была в
ожогах.

Каждый из Йонко обладал своим уникальным умением. В дополнение к этому у них нет явных
слабостей или недостатков. Их звали Йонко, потому что они были сильнейшими в море.

Треск!

Осознав, что она не может сравнится с Ло Я, использующим пламя, Шарлотта Линлин
закричала, туча в небе разразилась громом и опустилась на Ло Я.

Весь мир накрыло сотнями тысяч ударов грома и молний!

Эта сцена потрясла всех на острове, будь то лидеры, подчиненные или обычные пираты.

"Сила молнии ..."

"Использовав фрукт души, чтобы дать жизнь этому облаку, оно обрело ту же мощь, что и
человек с фруктом грома. Большая Мамочка действительно страшный человек."

Люди нервно наблюдали за происходящим, никто не знал, что будет дальше.

В этот самый момент благодаря одному из лидеров по морю уже начали распространяться
новости о том, что Ло Я пришел захватить пиратов Большой Мамочки.

Вскоре весь мир знал об этом событии, и все были потрясены этим.

В эти дни многие задавались вопросом, что сделает Ло Я когда станет адмиралом. Все
ожидали, что это будет нечто грандиозное, поскольку Ло Я всегда делал неожиданные вещи.

Однако спустя долгое время они так и не услышали ничего нового. Даже услышав, что Ло Я
покинул штаб-квартиру, у некоторых людей остались некоторые сомнения в сердце.

И теперь он наконец, сделал свой ход. Ло Я напал на одного из Йонко, Большую Мамочку. Он



даже отправился на главный остров, которым она правила.

Пираты ждавшие что Ло Я совершит свой ход, были потрясены. Никто не думал, что недавно
назначенный адмирал нападет на одного из Йонко.

Это безумие!

Не только лидеры подпольных сил, даже сами морские дозорные были шокированы новостями.

Когда Сэнгоку услышал об этом, чуть не подавился чаем, который он пил.

"Ло Я этот парень, он наверное издевается!"

Сэнгоку услышали все в штабе, когда он заорал, затем он закрыл лоб рукой чувствуя приступ
головной боли.

"Даже один человек может поднять такую бучу в мире."

Конечно, Сэнгоку знал, что Ло Я ушел, но он был один. Он не мог представить, что тот
направился прямо к Йонко.

Он возомнил, что сильнее Кайдо?

Как только Ло Я вернётся и встанет перед ним, он схватит его за воротник и наорет ему в лицо.

"Этот парень вообще не думает о последствиях, он точь-в-точь как Гарп."

Сэнгоку взял дэн дэн муши и связался с Кисару и Аокидзи. Он просил их пойти и помочь Ло Я.

Хотя Ло Я сам заварил эту кашу, Сэнгоку не мог сидеть сложа руки и смотреть, как он один
сталкивается с Большой Мамочкой.

Ло Я действительно был очень силен, но один человек против всех пиратов Йонко, звучит как
шутка.

Аокидзи и Кисару были в полном шоке, когда узнали, что Ло Я один отправился атаковать
Большую Мамочку. Даже Аокидзи, который ближе всех был знаком с Ло Я в штаб-квартире, не
ожидал, что он сделает что-то такое безумное.

Аокидзи бросил все, и сразу направился на Пирожный остров.



С другой стороны, Кисару сидел с печальным лицом: он работал ради зарплаты, Ло Я сошел с
ума и напал на Большой Мамочку, это не его проблема, почему они и его втянули в это?

Однако приказ есть приказ. Кисару мог только засунуть своё расстройство куда подальше и
отправится на помощь.

Два Адмирала уже были в пути, чтобы помочь Ло Я. Однако Сэнгоку все еще было не спокойно
на душе.

Способность Кисару позволяла ему телепортироваться на короткие дистанции, но ему нельзя
было попасть прямо в открытое море, поэтому он мог только взять корабль и отплыть.

Аокидзи, мог бежать по морю, однако ему, скорее всего, потребуется несколько дней, чтобы
добраться туда.

Размышляя об этом, Сэнгоку глубокого вздохнул: "Со своей силой Ло Я может столкнутся с
Йонко и продержаться несколько дней, еще есть какая-то надежда."

К этому времени Сэнгоку сделал все, что мог, чтобы помочь. Теперь ему оставалось только
молиться и ждать новостей в Штаб-квартире.
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